
Émission de nouveaux timbres

Le ministère des Postes a émis trois
timbres en prévision des nouveaux tarifs
qui entreront en vigueur le 1er avril.

Deux des timbres, d'une valeur de 14c
chacun, reprendront les dessins qui figu-
rent déjà sur les timbres courants servant
actuellement à l'affranchissement du
courrier de première classe (édifices du
Parlement et portrait en bas-relief de la
reine Elizabeth Il). Seule la couleur
change, passant du bleu au poupre. Les
deux timbres serviront pour le courrier de
première classe envoyé d'un endroit à
l'autre du Canada.

Le troisième timbre, d'une valeur de
30c, correspondant au nouveau taux de
base proposé pour le courrier-avion du
régime international, représentera le feuil-

lage du chêne rouge. Cet arbre croit dans
la région forestière de feuillus, dans celle
des Grands lacs et du Saint-Laurent, ainsi
que dans la région forestière acadienne. Il
atteint habituellernent de 18 à 24 mètres
de haut èt son diamètre varie de 30 à
90 cm. Son bois est courarmment employé
pour les parquets, la déedtation inté ieure
et l'ébénisterie.

Nouvelles brèves

Au début du mois de février, le minis-
tre de l'Emploi et de l'Immigration faisait
connaître les grandes lignes d'un program-
me interministériel pour étudiants qui,
prévoit-on, créera près de 60 000 emplois
d'été et fournira, de plus, 250 000 emplois
dans le secteur privé aux jeunes Canadiens.
Il sera mis en oeuvre avec le concours des
centres de main-d'oeuvre du Canada pour
étudiants et des centres d'emploi du
Canada pour étudiants.

Deux localités francophones, l'une en
Saskatchewan et l'autre au Québec, ont
été reliées par le satellite Hernes, le 17
février. Zenon Park, situé à 250 km au
nord-est de Saskatoon, et Baie-Saint-Paul,
à une centaine de kilomètres en aval de
Québec, ont commencé à s'envoyer des
émissions réalisées par leurs habitants.

La Direction générale du patrimoine
du ministère québécois des Affaires cultu-
;elles a publié les numéros 30 et 31 de ses
dossiers sous les titres: Saguenay-Lac-
Saint-Jean, guide bibliographique, et Acti-
vités archéologiques 1976.

Le ministre de la Santé nationale et
du Bien-être social . du Canada et le
ministre de la Santé et du Bien-être social
de Pologne ont signé récemment une
entente prévoyant une collaboration et
des échapges accrus dans le domaine de la
santé.

Le/ministre de la Défense nationale a
annoncé le mois dernier l'achat de deux
HaVilland DHC-7s (DASH-7s), de fabrica-
tied canadienne, pour les Forces annes.
Ces quadrimoteurs de 50 places à décol-
lage et à atterrissage courts seroht utilisés
par; les Forces canadiennes en Allemagne
.de l'Ouest pour le transport de passaos

Nouciaio ae uanaaa.
Ahnliche Ausgaben dieses Informations-

blatts erscheinen auch in deutscher Sprache
unter dem Title Profil Kanada.

Une résidante de Cambridge (Ontario),
Mme Hazel Sharon, a réuni une collec-
tion de 1 100 paires de salières et poivriè-
res. La collection ne comprend pas deux
paires identiques mais certaines sont de la
même famille (par exemple plusieurs sa-
lières et poivrières ont la forme de gre-
nouilles). Mme Sharon a commencé sa
collection en 1939.

Evolution de la... (suite de la page 2)

1n outre, (l'autre mesures turent prises au
cours des dernières années qui, même si
elles ne visent pas spécifiquement à aug-
menter l'immigration francophone, per-
mettent de tenir compte de certaines
priorités provinciales:
- dès la promulgation au Québec de la
nouvelle loi faisant du français la seule
langue officielle (Bill 101), les représen-
tants du gouvernement fédéral à l'étran-
ger ont reçu instruction, comme ce fut le
cas lors de l'adoption de l'ancienne loi
(Bill 22), d'aviser les immigrants, qui
choisissent de s'établir dans cette pro-
vince, du caractère francophone du Qué-
bec et de l'obligation qui leur est faite
d'apprendre le français et d'inscrire leurs
enfants à l'école française;
- de même, avant d'émettre un visa d'em-
ploi, la province est consultée afin de
déterminer les implications socioculturel-
les de l'admission de travailleurs tempo-
mires;
- d'autre part, plusieurs des programmes
fédéraux destinés à favoriser l'adaptation
desimmigrants tienneht compte des prio.
rités du Québec. C'est ainsi qu'en
1976-1977, le gouvernement fédéral a
dépensé $5 125 000 pour offrir des cours
de langues aux immigrants. Dispensés
dans les centres de formation et d'orienta-
tion des immigrants (COFI), ces cours ont
permis à 3 675 immigrants de recevoir des
cours de français durant l'année.
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